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and articles on the Internet is in English i.eréhare 745 972 articles in Chinese in Wikipedi@81 051 articles
in Russian and 4 426 408 articles in English aeit timount increases daily [1].

REFERENCES

English language, URL.: http://en.wikipedia.org/wiknglish_language.

English as a universal language, URL: http://wwwnagtot.com/language/articles/engunilang.php.
International language, URL: http://en.wikipedighwiki/International_English.

TOEFL, URL: http://en.wikipedia.org/wiki/Test_of Blsh_as_a Foreign_Language.

IELTS, URL: http://en.wikipedia.org/wiki/lelts.

iTEP, URL: http://en.wikipedia.org/wiki/Internatiah Test_of_English_Proficiency.

CAE, URL: http://en.wikipedia.org/wiki/Certificatén Advanced_English.

FCE, URL: http://en.wikipedia.org/wiki/Universityf cdCambridge_ ESOL_Examinations.

ONoOA~ALNE

UDC 398.91 = 111
TO THE QUESTION OF THE DEFINITION OF THE PROVERB

SVETLANA ZYL, HELEN GLAZKO
Polotsk State University, Belarus

The article deals with the problem of the defimitiof the term “proverb” both within one languagedn
interlinguistically. This is explained by the fatiat in the English and the Russian traditionsvends are
viewed differently. So in the article an attempmiade to analyse the various approaches to thiaqimenon of
the language and find out the common and the spécithe English and the Russian linguistics contgy this
term.

Everyone doing research into proverbs should utalgdsclearly what exactly a proverb is. Any further
conclusions can be made only taking into considmratll the characteristics of this linguistic plbemenon. The
major authorities on this topic, both here and atir@ive us a lot of definitions that have someghimcommon,
but which at same time supplement each other. @rtheomost famous sources in modern linguistics, th
Cambridge Encyclopedia of the English Languagesddity D. Crystal gives a number of synonyms totéinen
“proverb”: adages, dictums, maxims, mottoes, pregegaws, truisms. They all express the idea akeepof
traditional wisdom, handed down by previous genenat D. Crystal groups all of them as one of et of
lexical phrase. There are four main types of ldxitmase:

Polywords — short phrases which function very miiléhindividual lexemes. They cannot be varied, and
their parts cannot be separataud nutshell, by the way, so to speak, so faramgonce and for gli

Phrasal constraints. These are phrases which albome degree of variation: they are usually quitatsh
(As | was — (saying, mentioning), good — (morniright), a — ago (day, long time), as for as | — (c&®, knoyv

Sentence builders — phrases which provide the frammefor whole sentences; they allow considerable
variation (Not only... but also...; my point is that...; I'm a greatiever in...; that reminds me of...; let me begin
by..).

And finally institutionalized lexical phrase — umibf sentence length, functioning as separateauttes.
Like polywords, they are invariable, and their parannot be separated. This group, according t€#mebridge
Encyclopedia of the English language contains ptmsjeaphorisms, and other quotable utterances [ll63].

Defining a proverb is a difficult task. Proverb stdrs often quote Archer Taylor’s classic “The d&ion
of a proverb is too difficult to repay the undeitak.. An incommunicable quality tells us this serde is
proverbial and that one is not. Hence no definitioth enable us to identify positively a sentenaepaoverbial”
[2]. Another common definition is from Lord John $ell p. 1850) “A proverb is the wit of one, and the
wisdom of many” [3].

D. Crystal writes that the effectiveness of a prbMis largely in its brevity and directness. Hyatax is
simple, the images vivid, and the allusions doroesiid thus easy to understand. Memorability iedhithrough
the use of alliteration, rhythm, and rhyme}1,184].

Rosalind Fergusson and Jonathan Law, the editotheoDictionary of Proverbs define the term as a
succinct and memorable statement that contain€a@wok before you leap; Ask no questions, hear rg lia
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warning or predictionl(et sleeping dogs lie; As you make your bed, sorgast lie on X, or an analytical
observation $till water run deep; A friend in need a friend éed).

Some proverbs are simple folk sayings, with onljiteral meaning, while some are metaphorical,
aspiring to deal with the philosophy of lifEhere is more than one way to skin altas no more to do with cats
thanDon’t count your chickens before they are hatchas to do with chickens. [4; 1]

A leading Russian linguist, a well-known expert phraseology A.V. Kuninwrote that proverbs are
characterized by the stability of their lexeme cosiffon and their unchangeable word order whickxglained
syntactically, and also by the wide usage of variexpressive means [, 341].

And Z.A. Kharitonchik thinks of proverbs as reproihility and emphasizes that proverbs give the
language a kind of a national character, and th&aige in speech shows a high degree of languatieignoy
[6, p. 229].

Another definition is given in Oxford Advanced Laar’s Encyclopedic Dictionary:

Proverb — n. short well-known saying that states a gertength, or gives advice, edt takes two to make
a quarrel’ or ‘Don’t put all your eggs in one baskeThis term also gave rise to the adjecfiveverbial — adj.

1) of, like or expressed in a proverb: ~ sayingsdam (e is the ~ square peg in a round hil@) widely known
and talked aboutlis stupidity is ~. | decided not to ask her fdoan in view of her ~ meannd3sp. 178].

R.K. Barnhart, an American lexicographer and edibrvarious specialized dictionaries, states that a
proverb is a short wise saying used for a long time by ynaeople. Figuratively it can mean“a well-known
case”:He is a proverb for carelessness. This house...lw#ist out of my sight; and Israel shall be a pndve
and a byword among all people (I Kings 9:If) the form of the verb it is used in the meafiogay in the form
of a proverb; speak of proverbially”. Figurativedys “to make a byword of’Am | not sung and proverbed for a
fool in every street? (MiltorB, p. 1675].

R.K. Barnhart notes that proverbs are the oftertefljcconcrete expressions of popular wisdom, aed th
are likely to make observations on character odaoh He also remarks that proverbs are often cheniaed as
having a figurative meaning, which makes speechvaitthg more forceful, colourful or beautiful.

W. Mieder, most well known as a scholar of pareougl professor at the University of Vermont, USA,
defines the termroverb as follows:

A proverb is a short, generally known sentence of the follicv contains wisdom, truth, morals, and
traditional views in a metaphorical, fixed and meirable form and which is handed down from generatd
generation [10].

Yet another category of proverb is the anti-proyealso called Perverb. In such cases, people twist
familiar proverbs to change the meaning. Sometitheseffect is merely humorous, but the most spetdac
examples result in the opposite meaning of thedstah proverb. They include, "Nerds of a feathecKlo
together”, "Early to bed and early to rise makeman healthy, wealthy, and likely to talk about iahd
"Absence makes the heart grow wander". Anti-proseate common on T-shirts, such as "If at first gom't
succeed, skydiving is not for you" [9]. Even claskatin proverbs can be remolded as anti-provesbsh as
"Carpe noctem" and "Carpe per diem". Mieder halemied that cultures that treat the Bible as theiajor
spiritual book contain between three hundred amd fiundred proverbs that stem from the Bible" [10].
However, almost every culture has examples ofvits anique proverbs.

Though the origin of a proverb is in most casesnomkn, proverbs have existed in the English language
on all stages of its development. The term itde$t appeared in the Middle English period, wheneas taken
from Old French, a learned borrowing from Latiroyerbium < p6-forth + verbium word, (originally) a
speaking, speech. Already in the™ldentury it meant a short pithy saying embodyingemeral truth [8,

p. 1675].

The World Book Encyclopedia defines the proverladsief saying that presents a truth or some bit of
useful information. It is usually based on commens® or practical experience [11].

The purpose of proverbs is to express and convetrtditional ideas of a nation, its concepts and
knowledge of things in their everyday life. It sainees happens that one and the same idea can bargecd
in the form of a proverb in several languages, badause proverbs are passed down from generation to
generation in the oral form it is possible to cdesithem as the real examples of people’s wisdonmany
languages there exist collections of proverbs agthe Book of Proverbs in the Hebrew Bible, a bobkhe
Old Testament made up of sayings of the wise mdaraél, including Solomon. Many sayings where adog
famous writers, politicians, and philosophers.

Proverbs are used by speakers for a variety ofgsep Sometimes they are used as a way of saying
something gently, in a veiled way. Other timesytlee used to carry more weight in a discussiomeak
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person is able to enlist the tradition of the atamssto support his position, or even to arguegallease [12].
Proverbs can also be used to simply make a corti@mrsar discussion more lively. In many parts o thorld,
the use of proverbs is a mark of being a good orato

Thus today proverbs are viewed by many as a stbakstructions to determine a person’s behaviour in
various situations: in family life, in society, business and so on. Proverbs are to be found isphkres of
human existence in different forms, so much sotthette is even a Dictionary of Proverbs in Ameri€ountry
Music Hits. The importance of such a collectioexplained by W. Mieder:

<<...vocalized music in particular attempts to commuigicaertain basic human experiences and
emotions, and we know only too well that the stthngf proverbs lies exactly in being able to gelieea
universal rites of passage into a generally acdegtggement. No matter what problem might be todieipon in
a song — be it a broken heart, a declaration of,l@n explanation of a feeling, the expression figh, or
whatever — a proverb will often come to mind agadly made cliché which can summarize the complaxea
of our thoughts and feeling>> [, 338].
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The article is dedicated to the very important pgenb of violence in the family, its roots, reasoms a
cultural peculiarities. The social phenomenon afiemce in general and family violence in particutequires
special attention in today’s world, so naturally kmow how to deal with the problem it is vital tookv
everything about it. The information presentedhia article can lead to further research in thediel

Violent actions of family members against each otteve existed in all societies and at all times, it
always they were regarded as a social problem. lodstormer social guidelines and conflict of values
uncertainty of the future, instability of the sdeg@onomic situation, the decline in the standdrliving, as well
as the need to make unconventional decisions hawsys promoted increase and a more intense maaiiest
of aggressiveness and cruelty in general and inlyfdife in particular.

Abuse — 1) application by a particular social group afigus forms of power against other groups with
the purpose to acquire or keep up the economigatlitical supremacy, or to gain certain privilegbsthe law
it is physical (bodily injuries, beatings) or mdrntareat of) impact of one person on another [186#].
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